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Ц и ј е н а:
За ЦРНУ 1’()1‘У » АУ 

СТРО-УГАРСК5 на годнну 
6 ип по го.-ине 3 ин 
четкрт годшо- 1 ». и 5И 
ровчлћа.

За све остале земље < 
ЈЕВРОПИ и ЛМЕРПЦИ: >А 
годнну 20 Фрчнака, на но 
■ одине 10 Франака. на чет- 
врт године 5 »раиака.

Претплата шаље се у пла- 
ћенпм писмима непосредно 
адмииистрацнји „ГласаЦр- 
ногорца“ на Цетише, а може 
се н картом упутницои на 
погату у Котор. Доннси ши- 
љу се уредништву. Руко- 
нисн ее не враћцју,

За огласе плаћа се, по 
простору који заузму ив 
петита, 7 новчића од реда 
за први пут, а за сваки 
даљи пут по 6 новч. За 
огласе веће и на дуже 
врцјеме попушта се.

СЕДМИЧКИ ПРЕГЛЕД.

Цетиње, 29 новемкра.

Гирсово борављење у Берлину 
учинило је у Љемзчкој добар утнсак. 
За Гиреом прошао је нреко Берлпна 
Краљ данеки Хриетијан на иовратку 
пз Ливаднје н у Нотсдаму дочекао га 
је Цар Вилхелм, гато је мого љеише. 
Кроз мато ура, што се Краљ 
на овом пугу зауетавио, бнло је на 
царском двору велнко прпмаље на 
одма неликп објед. Изгледа на евакн 
начпн, да су и Гире и дански Краљ 
изгладили онај утнеак, гато је био 
произвео Цар Алекезндар пролазећи у 
два пута јесенас нреко Њемачке а не 
желећи, да се саетане са Царем ље- 
мачкнјем, којн је то желио и надао 
се томе до пошљедњег часа.

Исти дан кад је Гирс посјетио 
Цара Бплхелма, овај је, прегледавшп 
рекруте, казао цм, да њима нрестоји, 
да покажу своје врлине еамо у мирно 
доба, што је штампа одма узела, као 
одејев доброг утиека Гирсове ноејете. 
Но младн Царчестодржп јавие говоре 
те његове рпјечи већ и ие чине вели 
кога утиска. Али је његов канцелар 
генерал Канрпви држао прву бееједу 
у државиом еабору. која је бнла ове 
недјеље на дневном реду у јевропском 
новннарству и која је пружнла први 
доказ његова говорничкога дара.

Капрнвп је говорио два сата п 
проетор нам не доиупгга ни да цпо 
изнод донесемо из те његове занимљпве 
бееједе. Један застуиник слободоумнп 
позвао га је да рече рнјеч мира, и 
Капрнви се трудио да задовољи засту- 
пника. Он је казао, да је пун ваздух 
„Сацила узнемиравања“, које је новп- 
наретво излегло. Но ово узиемирење 
нема основа. Извор му је бно нрпја- 
тељски дочек Францускијех мрнара у 
Кронштату. Канц лар мисли пак, да 
тај догађај ннје такав, да може гако 
узнемирити, јер је био иогаљедпца 
давно постојећнјех односа и одзпв 
обновљеном тројном савезу, ког је 
штамиа њемачка објавила можда и 
сувишс изазнвајућијем тоном. Капце- 
лар је констатирао, да се је влада у 
Фраицуској учврстила, без чега се пе 
шћаше доћп до њсзниог зблпжежења 
са Русијим, ио Њемачка не само да 
с тога нема разлога, да се узнсмнрује, 
него што впше она се мора радовати, 
јер јака влада у Француекој биће у 
стању, да задржн немирне елемснте, 
којн траже освету. Цнјела ситуација 
цолитнчка не иријети ништа миру. У 
сваком случју изгледн су Њемачке 
бољн у будућем раду од еваке др\ге 
државе. Али Њемачка нежели рата, 
иего желн да живи са свакнм у миру. 
Њемачка гледа у будућноет мирно, 
јер се она ослања на добру војску која 
саставља једпу нераздјелну цјелпну 
са народом, који за војском стоји у 
цјелнни.

У опће бесједа Капривијева пошла 
је даље у изјавама мирољубивијем од 
сличннјех изјава Рудппнвијех н Калио- 
кннијех. Ал ниак’ с разлогом говори 
„Варш. Диевни ,“ кад би емо сравнн- 
лп нзјаве трију мннистара, опа Руди- 
нијева је највише могла умнрнти, јер 
је оп к ријечима додао и дјело, кад је 
до знања ставно, да је влада смањила 
војени буџет 68 милиона, дочнм га је 
и Аустро-Угарска н Њемачка повиси- 
ла. У оиће — вели исти лист - ако 
се из бесједе изваде мирољубиве Фразе, 
сва бесједа није друго него пова 
варијацнја на стару тему : 81 У18 расега, 
рага ће11ит — јер сам Канрпви каже,

{ да је најбоља гаранција мира у томе 
што тројпи савез потиуно равновјесије 
чини снизи Русије и Францусие, и јога 
додаје, да Њемачка може бпти мирна 
с тога, гато ее оелања иа своју добру 
војску. Запетост положаја у Јевроии, 
и њезпно раздјељење у два табора 
— плод је тројног савеза и њемачке 
полигике, која је етворила и нодржаје 
антагоннзам аустро-руски иа Балкану. 
Мнр јевронскн оеигураће се истински 
тек онда, кад узбуде у Бугарској 
усносгављен ред но берлниском трак- 
тату н кид се ријеше остала висеКа 
питања у хуху справедљивости.

Варгаавски лиет ирн свршетку још 
прнмјечава, како се Капрпви изјављује 
благодугапо о новој еитуацнјн, у којој 
се Француска налази сагласјем еа 
Русијом, чнм се са свијем удаљује од 
Бисмарка, којн је за све вријеме евога 
рада унорно радно, да изолира Фран- 
цуску. Њемачка нолптика, од како се 
удаљио Биемарк, јога се у многоме 
нзмијеннла: она је ћуткећп евезала 
своју судбппу са судбином Аустрнје 
п са њезином источном политиком, и 
коначно се удаљнла од Руснје.

Ово конетатнрање озбнљнога лп 
ета, као гато је „Варга. Дневник“ ио- 
слије Капрпвпјеве бесједе наралигае 
еасвијем труд љемачкога канцелара, 
што је уложио ригаућн рпјечпма ру- 
жичаету ситуацију у Јевропи.

У осталом нгго се тиче оне рпје- 
чн Цареве рекрутима, да нм нредстоја, 
да војнпчке врлине покажу у мирно 
доба, наоди се разјаењсња у другој, 
гато је Цар рекао онет рекрутима у 
Потсдаму послпје трп дапа, н то, да 
им по свој нрилици нредетоји, да о- 
ружјем гатите упутрагањн поредак 
противу етрује, која тежи, да га на- 
ругаи. Цар Вилхелм је завршио ту 
своју рпјеч овако: „За вас носгоји 
само једна заиовијед — то је моја 
заповијед! И ви имате само једнога 
непрнјатеља — и то је мој неприја- 
тељ!“ Држн се, да је овдје Цар 
Бплхелм мисли1' па Бнсмарка, одлкле 
ее види, колико га узнсмирује старн 
државник.

У пошљедљс доба младп Цар је 
изазвао велико негодоваље у Њемач- 
кој иротиву еебе. Прилнком јееенске 
своје носјете у Мпнхену наниеао је у 
варогакој књизи сиоменици Ке§ра уо- 

| 1ип1аа зиргета 1ех — Воља владао- 
1 чева највиши закон. Ова реченнца 
' напоменула је читав ред другијех 
: нзрека Царевпјех, којп мирнгау абсо- 

лутпзмом. И негодовање је то нагало 
пајвпгае одугаке, кад је скоро кљаз 
Висмарк прогаао нз Варцнна у Хрн- 
дрпхср. је преко Берлина. Ту се бпло 
на колодвору сакуиило мпоштво парода, 
које је чпнило најодушевљеније ова- 

' ције етароме државнику п другу већ 
иокојнчг Вилхелма 1-ог и Молгкеа. У 

' одговор оне Цареве да је воља влада- 
‘ очева највигаи закон, ту се клицало : 
' Њемачка изнад евега! — п > оној 
' познатијој: 8а1из ге! риаНеае зиргеша 

1ех! Пулицнја је ту ноередовала п
{ неколико демонстраната затворила.

Осим тога у државвн сабор 
■ дола.га на дневин ред аустро-угарски 

трговпнскп уговор, протпву гога не 
! престају Бисмаркови органи агитиратн, 

н тврди се онет да ће и еам Бисмарк 
у сабор доћи, да ту развнје своју
рјечптост иротиву иетога уговора.

Еле Факт је, да је младн Цар 
озлојеђсн на старог државннка — те 
да унутрашње стање ннје најповољ- 
нпје у Њемачкој.

У Бразнљу као да је нредунре-

ђен грађанеки рат оставком дпктатора 
Фонееке, иротпву кога су биле устале 

{ неке провинције, па н еама Флота, која 
I га је из иочетка нодржавала. На ње- 

гово мјеето ироглагаен је генерал 
Флориано-де-Пехато за пресједника ре- 

: публпке. .Уз тс, је умро у Паризу бнв- 
: гап бразиљскн Цар Дон Педро изне- 
| надно, као гато пам ,авља бечкн „Кор.
■ Бнрс“, која смрт може утврднтп ре- 

пубдцку у Бразиљу за вазда, јер су
[ еамо врлнне Дон-Недрове и еимпатије,
! које ,је он зпао стећн у Бразнљу као 
' Цар, мопе опет монархију бразиљску

обнозитп.
Напротив стање у Китају све 

вигае нрнјети. Усташи напредују, гаго 
ее иршнкује неодлучности мјестиијех 
властп. Да не потиче ту ватру на 

! границп Руеије која рука изЈевроне?

ПРЕГЛЕД ЛИСТОВА.

Петроградско Н. Времја обраћа 
јући нажњу на сгмњу, коју је био 
изазвао еастанак Гирсов у Монзи еа 
крал>ем Умбертом у бечкијем и бер- 
линскнјем листовпма, па онај у Бер- 
лпну еа Царем Вилхелмом у бечкијем

I дистовима, пнта:I
Какан је то тројни савез, када свака

■ држава, што улази у тај еавез, ако ее 
I случи' што би могло доказати, да она жели 
! с Руаијом у добријом односима живјети,
1 одма навлачп аа ссбе еумњу издаје?
; Најчудноватнје је, што бечка нггамиа 
: открцва евоје подозрење у часу кад се 
’ бер.и иека трудн да нредстави борављење 
; руск<1г мнииетра у Верлину без нкаквог 
! иоли '»чког зиачаја. Зар чланови тројног 
! вјсрују толико јодаа другоме, да н
: у толико умирујућих увјеравања назиру 
: намјеру скрити иетину њима непријатну? 
I То изглсда комично и иоучио Трудно

би било наћи бољега доказа артиФици- 
! јалности тројног савеза. Није ли јасно 
! да се сва тако звана заједница иите- 
(1 реса еавезнијсх држава састоји у на- 
/ дама, игго ее гоје у Всрлииу и Вечу, 
! пеће ли тројци савез иринудити Руси(у да 
: измијенн евоју досадашњу иолитику у 
! корист анетига аустро-угарских и њемач- 
’ ких ? Ал ове наде ће и оста ги надама. У 

оићем току јевропекијех догађаја ништа 
не слути на могућиост, да се те наде и 
осгваре, успркос еастанка руеког министра 
еа Краљем Умбертом и Рудинијем у Монзи, 
и у Верлпну еа Царем Вилхедмом и
Капривијем. У оиће ни ови састанци, ни 

I ноејета г. Гиреау Иаризу нијесу измијенпли 
. ништа у ноложају ствари, што су до 
; нијели обновљсње тројног еавеза и но- 
I сјета Цара Вилхелма у Инглеској. Но- 
! сјете, што је руеки миниетар учинио

у Монзи, Наризу и Верлину, имају карактер 
чисто енизодски, ком је дала повода жеља 
краља Умберта и Маркиза Ди-Рудиннја, 
да ее внде и иоразговоре с њим о 
јевропскнјем иослима. Послије таквијех 
разговора бнло је неопходно потребито, да 
Гирс иође у Париз из узрока, који су 
свакчме јасни, а ношто јо био руски 
миинистар у Паризу, није могао проћи а 
да се нс заустави у Верлину, јер иначе 
био би изазвао претноставке, које руској 
влади не би годиле. С тога нам се чинп 
чудновато, како у Вечу не могу разумјети 
тако ирогте ствари, него се узнемнрују,

I што је руски државник мимоишао Веч и 
1 ако се Веч не иалази на путу нз Париза 
I у Петроград.

Испр !вва. У пошљедљем броју на лругој 
страни у четвртом стунцу овако треба иснравити 
сврш так чланк : из „Н. Времена : ...чнтригу. која 
досада није дроувроковала рат само благодарећн 
миро.Ђубљу н дуготрпљељу наше владе.

Одј ек доноси иод насловом „Аф- 
риканска Теорнја“ гаљедеће:

Изјаве гроФа Калиокија о Боенн и 
Херцеговини изазвале су и у иностранству 
велико изнснађење. Више угледннх листо- 
ва раснравља)у иигање, да ли становиште, 
на које се гроф Калноки сада етавио, од 
говара јевроиском уговорном праву и 
долазе д > закључка да нпкако не одговара. 
„Меморпал дииломатик^ крнтикује врло 
оштрим ријечнма тон, у коме је аустриски

мшшстар говорио о Србији и у онште о 
балканским државам. Није се чудити, вели 
номенути Француски лист између осталога, 
што мале балканске државе не сматрају 
особито прнвлачнпм то надувено тутори- 
сање. Даље констатује исги лист да је 
гроФ Калноки говорио о Восни и Херцего- 
вини као о покрајинама, које је Аустро- 
Угарска већ деФинитивно присвојила, а 
при том је био и великодушан да високу 
Иорту увјерава, да је хаисбуршка монар- 
хија вољна ту уставити се и да не мисли 
иредузимати нове пријатељске амнутације 
на отоманском државном тијелу.

Исто тако говори и бриселски „Нор“ 
ко]и наглашава, да би гроф Калноки много 
корекгније учинио, да је примједбе, што 
их је учинио био у погледу независне 
краљевнне Србије, унутио на вагалну кне- 
жевину Бугарску. Вило би смијешаа поруга 
вјероваги, вели пНор“, да је Русија за 
то ноднијела тешке жртве за ослобођење 
Вугарске, да измијени јарам турског наше 
еа јармом Стамбуловљевнм, и Русија не 
увиђа никакве накнаде за то у околности, 
што еу Восна и Херцеговина нромијениле 
господара и гато Аустрс-Угарска, која је 
тамо ушла у име интерееа тих земаља, 
ироновиједа сада аФриканску теорију но 
задних зомаља, која се мучно даје иреса- 
дити у Јеврону.

Ми смо већ више иута указивали на 
то, да је Аустро Угарска добила од Јев- 
ропе мандат за окупзцију Босне и Херце- 
говине у циљу, да умири те покрајине, 
никако нак да стече позадно земљиште. 
Ми смо доказали, да се теорија о СФерама 
моћи и иозадним земљама не може довести 
у склад 11и са јевроиским уговорним иравом, 
као ни уопшге еа јевронским државним 
еистемом. Вриселски орган руске диило- 
мације дијели потиуно наше гледиште у 
томе погледу, означавајући назоре, које 
гроФ Калноки у ногледу Восне и Херце 
говине исиовиједа као аФриканску теорију, 
којој у Јевроии никако није мјеста.

Тај суд стране штампе је важан 
ирилог за оцјењиааџ.е извјештаја. горфа 
Калнокија. Кад се тако изјашњавају лиСговг- 
који управо далеко етоје од балканских 
ствари, интересујући се за њих тек инди 
ректно, то се по том даје судити, како )е 
то морало утицати на саме балклнске 
народо, чијн је онстанак и будућноет у 
тој ствари у иитању. Валканско полуо- 
стрво није Африка и иримјењивање аФри- 
канеких тоорија на државе јевропеког 
југоистока не може будити ни допадање 
ни повјерење. Лојално апеловање на уго- 
воре води лако разумљивој претноставци, 
да оиај који то чини и сам најстрожије 
поштујо те уговоре и да не дозвољава 
вријеђање уговора, ако мисли да отуд 
може какве кориети извући.

Африканеке теорије и јевроиско уго 
ворно стање то су два иојма, који једно 
друго искључују и „Нор“ има потпуно 
ираво кад исказујо мишљење да је узалу- 
дан труд, хтјети ту теорију нресадити у 
Јевроиу.

Под паоловом „Прикривена опас- 
ност“ доноси ирагака „Политика“ увод- 
ни чланак, у коме се примјсдбе „Одје- 
кове“ на Калнокијев извјегатај иризнају 
као нотпуно умјеене и оправдане. Од- 
носно окуиације Босне и Херцеговине 
„Политик“ пише:

Ма каквог мишљења био неко о 
актуелној важности овог срнског иротеста, 
једно се нсће моћи порицати, а то је да 
оно није без стварне оенове. Како берлин- 
ски уговор, тако и раснравни записници 
конгреса јееу ненобитни разлози аргуме- 
тацијн сриског листа. ГроФу Андрашију 
било је јако стато до тога, да добије оку 
пациони маидат из руку конгреса у Форми, 
која не би давала ни најмање мјеста икак 
вој сумњи о иролазном карактеру [и о 
иекористољубивим пнтенцијама бечког ка- 
бинега, удаљеном од сваке иомисли *на 
присвајање туреког земљишта. Раснравни 
записннк конгреса од 28 ог јуна садржи 
дотични меморандум гроФа Андрашија, у 
коме се окуиација захтјева и који се са 
излагањем „Одјековим“ у еамој ствари 
доеловце слаже. Тамо се наводи, да Ау- 
стро-Убарска пуну годину дана трни усљед 
устанка и агитација у сусједним земљама 
на својој граници. Разлаже се тамо даље, 
да је Аустро Угарска морала примити 
преко 150.000 бјегунаца, који одричу 
повратак у Босну, док је ова под турску



влашћу, која им не гарантује онстапак и 
заштиту. ГроФ Андраши разлаже, да Турска 
није у сташу одржавати ред у те двије 
покрајине, да ће оне остати у жалосиом 
стању растрзане револуцијонарним агита- 
цијама нротив турске власти, да ће рево 
луцијонарна агитација неминовно захватити 
погранично словенско становништво и да 
конгрес, ако дозволи иродужавање таког 
стања, ирима на себе озбиљну одговорност 
за будући мир Јевроне. Гр<>Ф Андраши је 
изречно изјавио да он не жели, да се Босна 
и Херцеговина Аустро-Угарској анектирају, 
он жели само да конгрес у оиште нађе 
неки излаз и Аустро Угарска ће. како 
се овај нокаже као практичан и да 
се може нрнмити, нрва га нрихватити. То 
је аутеничан мотивисани извјештај Андра- 
шијев и он не оставља, упоредно са јас- 
но.м одредбом члана 25. берлииског уговора, 
ни најмање сумње о томе, да правну основу 
окупације не сачњавају територијилна пита 
ња моћи, као и то, да берлински уговор 
Ауст.-Ј ларској не даје друга нрава, осим 
ирава привремене окуиације Јсдне турске 
покрајине, чије се лржавоправно нрииада 
ње турској држави, међутим, ушљед туђе 
уираве ни најмање не тангира. Од тог 
времена привикли су на балилацу, да све 
рекламације у погледу грајања окупацнје 
безбрижно игноришу и узимају као ненгго 
што се еамо пб себи разумије, да никаквом 
разумном човјеку у Јевоии неће наетн на 
иамет да трати вријеме на емијешна 
размишљања, да ли ће и кад ће Ауетрнја 
оиет етавити Босну и Херцеговпну Турској 
на расноложење. По тшие није ни у колико 
са свијета уклоњеи ћлан 25. берлииског 
уговора, он сачнњава шта внше сталну 
оннсност ио мир монархије. С тога гледи 
шта посматрано, разлагања су Одјекова 
од важности, коју не треба нодцењивати. 
Оиа доказују, да источна иолитика Аостро- 
Угарске ни у евојој најнеиосреднијој сФСри 
нема ни близу још сигурно подлоге, и да 
оннгги положај источних ствари екрнва 
онасности, које нреко ноћ могу у иотнуној 
збиљи искрсиути.

У еве то вншем раздору ериско- 
хрвацком у Аустро Угарској најумјс- 
ренијп ернекн лпет Браник одговара 
најумјеренијему хрватекоме лпету „06- 
зору“ између оетадога овако:

При крају свога разлагања умује нн- 
еац „Обзоров“, да „пошто еу данас Босна 
и Херцеговина од наше монархнје „окупи 
ране земље“ на иошто у оквнру монархије 
„српске државе“ нема, али има (? ?) хрват 
ске или бар мора да јо буде, јер мн Хрвати 
идемо за тим, да нашу домовину ,у оквиру 
моаар\ије уј динимдхи_учинимо еамостал 
ноТђ — како да не виде браћа Срби у 
Босни, да њима као Србима нема будућно- 
стн ни развитка, већ под окриљем хрватске 
државпе идеје и уз ову идеју ? Како да 
не виде да ова идеја у монархијн мора 
бити уточиштем и за њих и за нас? Једино 
уз хрватско могу онн сачувати п своје 
сриско име ; иначе ће Њсмство и Маџар 
ство вршити своје,“ — Онда још додаје, 
да ће у Босни од ова два елемента — 
сриски и хрватеки — надвладати, којн 
је културнији, а тај ће бити ио једном 
Французу Хрвати, јер да су Хрвати нај 
културнији народ на југу, а Хрватска 
сродиште те културе и моет из међу занада 
и истока; коју „мисију“ пе схваћа и не 
зна да врши „старчевићијанизам“ а још 
мање неснособни и тјосногруди „СПав Пег- 
се^оуса“. —

Овај завршетак иоказујс, да се наша 
браћа Хрвати још увјек у оној великој за- 
блуди налазе, да ће њима номоћу Аустрије 
за руком поћн створити у оквнру монар 
хијс „хрватску државу“, иа још ирисаједи 
њењем Босне и Херцеговине! —

Ми добро знамо и увиђамо, да нам 
вал.а у сопственој кориети свог народног 
самоодржања, са браћом Хрватнма сложно 
радитн н историјска права краљевине иа 
њезино уједињење и што већу самостал 
ност ирема нревласти Маџара у обрану и 
заштигу узимати ; али се не одајемо у 
томе оној нрекомјерној нлузији браће Хр 
вата о „држави хрватекој", која нас.на 
нашу оншту нггету еамо на етраннутице 
завеети може. А што ее Боене п Херце- 
говине тиче, то питање ни ми, ни Хрвати 
ријешити не ћемо, — како је то већ и 
„Обзор“ казао. Но ми ипак овде најстро- 
жије оеуђујемо назоре и тсжње Хрвата ; 
њихове мисли као са свим нротународне, 
не можемо ми никад нодупирати. Наше је 
тврдо и најдубље увјерење, да Босна нли 
ђе битн срнска, чему треба да тежн цпјело 
Словенство, пли ће ностати аустрпјскп 
„хинтерланд“, који ће бити згодан за ши 
рење „културтрегерства“, а у којој земљи 
ће тада бити гроб сваке словенске .мислн. 
С тога пикад Босна не може ностани хр- 
ватска. Мн смо мислили да су се наша браћа 
излијечпли од такпх мисли,. које их заноее 
и уснављају, те немогу јаву да видс !

Мп се надамо, да ће се промијенити 
стањо у Босни и Херцеговипу, алп се ту 
сјоћамо оипх ријечи А. Веља : „Вдаду је- 
Дну но обара сила непријатељска; она 
нада слзбошћу својом п гажсњем дужности 
и нороцима својих сопствених нријатеља.“ 
А.ш кад сс н то збуде, не ћс со тиме ко

ристити Хрвати. Бадава је све — мисмо 
одавна казали : Хрвати у Босни и Херце- 
говннн само кроз стакло мед лижу! Браћа 
Хрвати налазе се на велнкој низбрдици, 
те се све више спуштају — на ниже !

Него ко у томе нравијс суди, иоказаће 
још боље будућност, са.мо је искрено жалити, 
да се код таквнх „илузија“ из вида губи 
оно, што би се достојним уважењем иосто- 
јсћих околности уз мсђусобно штовање и 
иоред увиђавности и са једне и са друге 
стране, сложним радом заиста иостићи 
дало.

У С Р Б И Ј И
ријешен је срећно један снор, који је у 
пошљедње доба давао највише материјала 
био!радскнјем листовима у међусобној им 
нолемици. То је спор, који сс био појавио 
између Синода и владе односно нопуњења 
јрдне нразне спископске столице у Србији. 
Синод је био изабрао за еиискоиа на не- 
готињску катсдру нротојереја Стокића, ал 
мннистар проевјете и црквенијех дјела, 
ком ирипада право, да иоднесе тај избор 
краљевском рсгенству на иотврду, нијс 
хтио да то учини. Изгледа као да је мини 
стар хгио из економскијех обзира, да се 
на ову катедру постави један од епископа 
такозванијех „нсканонсиијех“, који су у 
неисију справљени кад сеу Србију повратио 
на евоју столицу митрополит Михајил и с 
њнм канонско стање у цркви његорој. Али 
митрополиг, строги канониста, ннје могао 
иримити некапонског енискоиа.

Осим тог момснта, ту је имаоуплива 
но свој прилици и дух „партајски“.

Мнтрополитасматрају као„либералца“ 
а по свој ирнлици морао је либералној 
странцн ирипадати и нрото Стокић. С 
тога „радикална“ странка „ије могла при- 
стати, да се тако сиажп либерална странка; 
што више, радпкалиа је странка хтјела, 
да новијем епископом будс изабрат архи- 
мандрит Фирмилијан, који је већ стенао 
лијеио пме на пољу цркв. књижевности.

Али иатриотизму јсднс и друге странкс 
пошло је за руком, да се дође до комиро 
миса, тс да се сви сложс у избору, који 
је пануо на архнмандрита Мелентија, 
рсктора иравославне богословије у При 
зрену, који јо нећ био иоевећен за еии- 
скона у недјељу по Араиђслову-днови.

Тај дан је у Биограду била велика 
свечаност. Богослужењс су и ноевећење 
новог епискоиа изиршили са митроиолитом 
Михајилом епиекопн Јеронпм нишки и 
Сава жичкн. За тијем је био у митионолији 
велики објед. на ком су билп сви регенти 
и мииистри.

Тако је срећио уклоњон сц2р, ком 
су со највпше веселилн непријаТ^Лћг чпра 
у цркви и државп иаше нодунавскс браће.

Новн епиекоц Мслентије рођсн је у 
Осјеченици, у округу ваљевеком. Постригао 
се у манастиру Враћсвшницн. Иошто је 
свршио бпоградску богословију, био је 
цостав.љсп за старјешнну манастира Рако- 
внцс. По том јс отишао у Русију, гдје је 
у Кијеву свршно духовну академију са 
врло добријем усијех! м. Вративши се 
пријс трн годипе из Русије, одлучн као 
добар Србин, да свој живот и рад носвети 
срнској нравославној богословији у Џри 
зрену, гдјс јс као рсктор на истој бого- 
словији ировео три године дана.

АУСТРО УГАРСКА И ИТАЛИЈА.

У аустријској делегацнји говорно је 
дслегат Цалингер о иоложају, у ком се 
Паиа налази у Риму. Католици морају 
жељети Пани достојан иоложај, иотпуну 
суверсноет на властитом територију, Ко се 
бори прогиву територијалне незавнсности 
иаиине, бори сс против независности 
цркве. Идсја о самосталностн цркве све- 
удиљ крчн ссби нут и неће је никакви го- 
нови зауставити ; то нп,с италијанско него 
међуиародно католичко иитањо. Захтјевн 
иаинни су сасвијем легитнмни и они еу 
иотиора сваке легитимности. Роворник 
тражп, да се чувају и штите ирава ианина.

РроФ Калноки одговорио ,е Цалин- 
геру овако: То је ироблем о ком озбиљно 
размишљају велики духови и нолитичке 
главе. Досада није било прилике, да се 
нрактички ријеши тај проблем,те мислим, 
да делегација неће хтјети, да се унуштам 
у разлагање тога мучнога нитања. Истичем 
еамо двије тачке, игго их влада на уму 
држн. Прваједл је влада сасвијем свјееиа 
огромне нреваге католичкога народа у 
нашој домовини, и с тога сс брине, да се 
ио могућности у обзир узимљу његови 
осјећаји и жеље. За то влада гоји жељу 
како би ноложај св. Оца добио иезавис- 
ност, која доликује глави католичке црквс, 
која јој је неонходимо потребита. Положај 
мора бити такав, како би успоставио 
мир, којн желимо између папства и Ита- 
лије. То су „аше највсћо жсље и ако 
узможемо пгго допринијетн, бићемо увијек 
готови, да чинимо што је право. У другој 
тачцп истичсм, а мислим да ми то нећете 
оироврћи, да сав народ желн живјети са 
Италијом у миру и нријатељству. Ми ћемо 
с тијсм народом жнвјеги као добрп сусједи 
у добријем односима, јер смо с њим сту-

иили у политичку свезу, која је једна од 
основнијех подлога наше полити е. Мислим 
да је и делегат Цалингср тога мњења; 
слободно нам је дакле одважно радити у 
корист тога ироблема, као нгго је он то 
радио али да не новриједимо осјећање 
италијанског народа.

Кад је жица пз Беча у Рим донијела 
језгру ове изјаве граФа Калнокија, исти 
дан је застунник Бовио ставио у италијан 
ском нарламенту питање на владу, да ли 
је вољна брзо одговорити му иа већ иод 
нешену интериелацију о црквеној политици. 
Чини му се да би ствар ваљало иретрести 
што темељитије и што брже, у колико је 
министар једне савезне државе назвао 
римско интање нроблемом, ком се још 
није нашао кључ, да се рјеши, како би 
желно он и цијела држава. Бовио се нада, 
да влада нсће пропуститг, да не унита 
гроФа Калнокија за ово његово оеобено 
схваћање, те да ће га поучити, да то 
питање, за којег рјешење пзгледа да се 
он толико стара, за Италију никако не 
ностоји. Влада је дужна, да Јевропи бсз 
одлагања до зпања стави, да она никаквој 
туђој држави не допупгга, да говори о 
иитању, које је наше јавно право и жива 
свијест иародна рјешила. Влада мора 
изјавиги Јевропи, ако руги нијесу могли 
наћи још никаква рјешања, да је Италија 
римско питање рјешила.

Тада се заетунници згрнуше око минп- 
старског стола, па се диже министар унутр. 
дјела Никотера и од ријечи до ријечи 
рече: „Овај час сам примио, поштовани 
Бовио, денсшу од министра предсједника, 
којом ми саопштава, да ће вам у ионсдјсл- 
ник одговорити. Што ее уз то тиче изјаве 
гроФа Калнокија, пошто нам није иознат 
њен тачан садржај, морамо се уздржати 
од свакога суда. А л и у и м е ц и ј е л о г 
к а б и н е т а и з ј а в љ у ј е м, д а „ а м 
ј е т е ш к о в ј е р о в а т н, д а ј е о н а 
и з ј а в а и с т и н и т а, у т о л и к о в и ш е, 
ш т о б и ј е б и о и з г о в о р и о м и н и- 
с т а р ј е д н е д р ж а в е, ш т о ј е у 
с а в е з у с а И т а л и ј о м. За нас не 
постоји никакво римско нитање, нити може 
иостојати11.

Наравно и штамна је одма ствар 
узсла озбиљно. Министријална „Онинионе“ 
изјавила се у смпслу Никотерснијех ријечи, 
еумњајући у тачност бечкс деисше. — 
„Дирито“ пише: „Римљани сада знаду, да 
Аустрија није још нашла ријешења рим 
ском иитању, Аустрија нуди Италију да с 
Паном, својим одлучнијсм иротивником, 
мир склопи, и то је најбољи доказ за 
искрено пријатељство аустријско. Да ви- 
димо сада, што нам даје непријатељска 
Француска. Најцрво је ту изјава мииистра 
Рибота, да је свјртска власт иапина једном 
за евакад укпнута. За тијем долазо нзјаве 
Флокета н другијех првака Францускије у 
истоме смислу. Даље осуда Француске 
владс нротиву нзазивања хаџнлука. И нај- 
нослије поздрав министра Рувијера из 
Ннце Савојској кући и престолннци.“ — 
Криснијсва „РиФорма“ одговара „Фремден- 
блату“, да се но узимљу у рачун иазори 
Цалингерони, него само изјава Калнокијева, 
ца наставља: Ова изјава ће у Јсвропи 
велико чуђење а у Игалију сажаљење 
нзазватп. Истина је да јо граФ Калноки 
одлучно одбио свако нретресање иапског 
иитања; али јо е другз стране ово ирви 
пут, да јсдан министар једне нрнјатељске 
држане јавно изрече своје мњење, да папско 
питање још није нашло свога рнјешења, 
којс ријечи изненађују још внше из уста 
аустријског миниетра у толико више, у 
колико је баш Аустрнја била, која је 
иницјативу прихватила у смислу италијан- 
скијсх жеља, п од Бајста није за Аустрију 
оистојало већ римско питање. ГраФ Бајсг 
је тежио г. 1870зд онпјем савезо.м аустриј 
ско-италијанско Фраицускијем на основи 
сједињења Рима са Италијом. Није била 
његова кривица што се овај нлан нпје 
остварио. Нанолеон је одио за својим 
злим удееом, и његова судбииа сс исиунила.
И у пошљедње доба Ауетрија ее није исти- 
цала у корнст Пашу. Изјаве које је Калноки 
ирошлијех година давао задовољавале су 
Игалијанце, а народи аустријски нијесу 
билн мање католички. Окле овај изнеиадни 
преокрет? Јели ово ирви плод грозничавом 
брзином обновљеног савеза, 17 мјесеца 
прије неголп је рок му истекао? Рпјечи 
граФа Калнокија не значе друго него да 
ће Аусгрија, ако Игалија нзађе из трој 
ног еавеза, римско нитање нокренути. Фе 
номен је овај од велике важности и иоказује 
земљп опасности једне владе, која не може 
непријатеље да разоружа, дочим нријате 
љима улијева неновјерењс. — „Трибуна* 
говори: ГраФ Калнокн је имао изјавити, 
да Папа ужива иотпуну слободу и неза- 
висност. Ми бисмо држали, да је он у 
томе смислу и говорио, јер њему не би 
имало бити ненознато расиоложење јавног 
мњења у Италији ирема савезу са Ачстри 
јом, он је нмао отуда дотични закључак 
чссто изводпти. Видјећемо у осталоме, дал’ 
је Калноки изразио само платонску жељу 
да се Италија с Панством измирп, н.ш 
могућност, да се рнјеши питање, које мн 
сматрамо ријешено.

С друге стране -Монитер де Ром“ вели : 
Ово је нрви нут, да је миннстар иностр. дје- 
ла једне велесиде нрнзнао постојање иаиског

нитања, и нотребу, да Папа буде слободан 
и независан. Италијански министерјални 
листови ненрестано тврде, да је диплома 
ција ри.мско иигање уклонила, а тројни 
савез да је пошљедњи клинац на његов 
сандук удрио. Та илузија ио мало ншче- 
зава, и судбина је хтјела, да Немезие свјет- 
ске историје Италијн наномене баш цреко 
једне савезничке силе неприкосновеност 
божанствсннјех основнијех права. — Бечки 
„Фатерланд“ пише: Изјаве Калнокијеве 
ми морамо као врло радосне назватн. Ми 
истина нијесмо никад носумњали, да 
наше министарство нностранијех дјела 
заузимље друго становиште ирема римском 
нитању, и за то смо и у овој тачцн вазда 
с иовјерењем иратили иолитику гроФа 
Калнокија. Тијем је већс наше задовољ 
ство, што је граФ Калноки потиуно наше 
повјерење онравдао. РраФ Калноки је су- 
штпну римског нитања тако тачно изложио 
и у ието доба тако отворено изразио 
своје жсље, да се срећно ријеши ово 
нитање, да је он, како мн схваћамо, оси- 
гурао себи захвалност цијелог католичког 
свијета. Овом бесједом гроФа Калнокнја да 
нашња сједница делегација иостала је једна 
од најзнаменитијех, што нх је до еада било.

Међу тијем јс гроФ Нигра, италијан 
ски посланик у Бечу, тражио и добио ио 
вољна објашњења од гроФа Калнокија, и 
маркиз Ди Рудини одговорио је у парла- 
менту, као што се внди из нашег брзо- 
јапа, хвалећи досадашње постуиање 
аустро угарске дипломације према Вати- 
кану, и истичући, да је грОФ Калноки н 
сада изјавио, да се Аустро-Угарска неће 
мијешати у ту ствар, што би врпјеђало 
оејећање италијанскога народа.

НАДБИСКУП ПРЕД СУДОМ.

Иарница, коју је Француска влада 
подигла против екекога надбиекуна Гут- 
Сулара нред паришким призивним судом, 
ријешена је прекјучер осудом оитуженика. 
Давно пред заночетом раснравом сакуиило 
се је мноштво опћинства прод судбеном 
иалачом, пред којом је била смјсштена и 
јача стража. Много свећеника и жеиа од 
одвјетника тражило је улаз. Точно у 12 
сати отворише се врата вслике и сјајне 
дворане. У ’/21 сата ушао је у дворану 
надбискун Гут Сулар. Изгледа да јеузрујан. 
Неки одвјетници скидају каие. Надбискун 
је сух и висок, нешто ногнут и ђслап. 
Одјенен је нросто с љубичаетим пасом, у 
руци носи широн шешир са зеленом и 
златном врицом. Сиједа у нрву клуну. Уз 
њега његов бранитељ Боаеар. Сад улази 
суд. Чланови суда одјевени су у црно, 
цонгго данас нема сцечане сједнице. Мало 
за тим заночиње расирава. На питање 
иредсједника одговара оптуженик, да су 
му 72 године и т. д., не признаје намјеру 
да је хтио миниетрач уврнједити, премда 
признаје, да је Фаљеру' нисао оно писмо. 
Док се чита онгужба, надбискун стоји. 
Предсједник пита, да ли је иисао и друго 
иисмо, у ком сиомиње министра иросвјете 
на доста увредљнв начин. Гут Сулар 
потврђује то, али оправдава свој иостунак 
у савезу е цијелом аФером. У ту сврхуг 
чпта свој саставак. За врнјеме читања 
његон се глае јача и иостајо снергичнији 
и патетичнији. Надбискуи Гут Сулар каже : 
„Ко је понут мене много година обављао 
елужбу мнра, имз се засграшити оз сула, 
који му је ноеве неиознат. Но божјом 
номоћп ја ћу доказатп, да сам само своју 
дужносг испунпо п радио но свом ираву. 
Ја иоштујем суд п уздам се уњ. Морао бих 
сс понизнти, кад бих со бранио, да најесам 
канпо мннистра увриједити. Ја нијссам у 
својој дуготра|„ој службн још накога 
увриједио, пп всликог, нп малог. Моје је 
нпс.чо садржавало укор, иа који сам био 
»влаштсн. НиЈСсам лп морао нодигнути 
свој глас поводом римских догађаја н 
обзиро.м на држање наше владе, која је 
конкордц-г новрпједила и конгрегације 
нротјерааа, те која без користи за војску 
силн семинариете, да служе у војсци ? Ми 
желимо мир више „о ико, „еосуђујемо 
ниједне владавинске Форме и нсхватамо 
се наједне, али нросвједујемо нротл свим 
реп) б.шканцима н свнм монархистима, који 
нријече вршење божјег иосланства цркве. 
Напротив којем цару или краљу ми но би
другчије ноступали. Моје је иисмо Фран- 
цуско н бискунско. Ја сам бранио вјеру 
као бискуп, а носјо.дујом иатриотизма као 
Фрннцуз. Вшие немам ништа додатн“.

За тим проговори цз Буланжсрове 
парнпцс познати врховни нрокурагор 
ренублике, Ксње д? Бореиер. Иознат је 
као класичан говорник. Он вели: „Г. 
Јут Сулар нрочитао пам је маииФсст, ио 
ком је дао миннстру заслуже.ну лекцију. 
Ви велите, бискуп не вријеђа. Ја опет 
мислим, да бискуп тим вишс вријеђа, чнм 
би га његово Финнје образовањс морало 
сачувати од срчбе, те силити на већу 
удворност. 5 вредљива намјера очитујс со 
у нисму, а опажа се и из оних околиости, 
као н. пр. из прнррђенијех бучиих повла- 
ђивања, што сте их весело нрнмали. У 
другом увредљнвом иисму очнтоваете да 
и нсиознајсте минисгра, који се од двије 
годиве брине за сган и илаћу бискуиа. Од 
свију бискупа бијасте Ви најмање овлаш-



I
тени на такав цостунак. Ренублика Вас је 
обасипала милостима које сте тражили; а 
када'? Неигсредно предтим. Тадајсдакле 
Ваша савјесг била ма&е њежна. Пекадсу 
доходке немирних прелата заплијен>ивали,но 
републнка је толерантна, и министар пише 
уљудну окружницу. На њу одговара нст 
бискупа с одобравањем, дсвет ју раснрав 
ља, а само један вријеђн : г. Гут-Сулар. 
Ваша мисија, монсињор, јест, да учите 
хришћански морал. Док то чините, ужива 
ћете нон'|товање : но чим се днгнете против 
закона домовине, тад сте само Факцнозни 
грађанин, који се огрјешује о закон, н кога 
ће тај закон казннтн управо на тсмељу 
једнакостп људи нред судом, ко^у Ви ири 
повиједате. Ако данас овдје сједн свећеннк, 
не сједи као свећеник, већ као грађаннн“.

Иза тога споменуо је Вореиер, како 
су иријашњс владе много оштрије посту- 
иале против еиискоиата. „Религија нема 
с овом ствари никаква иосла. Ннкада није 
рслигија била елободнија у Француској 
него сада“. (Мрмљање и нроевједи у обћин 
ству.) Предсједник пријети, да ће дати 
иснразнити дворану.

Иза тога проговорио је бранптсљ 
Воасар. ГутСулар, рече он, бранио је 
велика начела, која еачињавају темеље 
држане. Узалуд куша Боренер, да на 
иамФлетистички начин понизи надбиекуна. 
Влада тражп сервнлнс бискуне, а нс може 
нх наћн. Правн иредмет ове иарнице хоће 
се забашурити н приказати као незнатан. 
Нас у Гнму нријеђају, а вдада сс нрнјазно 
с.мије оннм, који су увреду Францеске, 
ако не проноциралп, а оно тријели. Наша 
нлада љути се само на нашс погрђене 
зсмљакс. На очпглсд овог стања ствари 
диже се један муж, кога на то овлашћују 
доба, ауторитст и чаена нрошлост, те кличе: 
„Ви стс Францееку ионизили11. Ако ее влада 
тнме сматра увријеђеном, зашто није ову 
парницу подигла прсд поротом ? Она тога 
ннје учинила, јер ее не усуђује. Влада се 
је сакрила заФаљерса, уклонила се пороте, 
које се боји. Она је ноставила надбискупа 
пред судце, у које се узда.

Иза тога вијећао је суд читава два 
сата, те осудио надбискупа на глобу од 
3000 Франака и одштету казнених трошкова.

На ходнику и на улици чекало је 
мчогобројно оићннство надбискуиа. Једнн 
су га ноздрављали са „живио Гут-Сулар“, 
а други су звизђели и клицали реиублици. 
Пулиција је нмало мпого посла, док је 
одржала рсд.

РУМУЊСКИ ГЛАС ИЗ УГАРСКЕ.

Под насловом „највећи дееиотизам" 
донио је румуњски лист „Газета Транснл 
ванићи“ један чланак од дра А. Мурескауиа, 
којн прашка „По.читик“ доноеи од ријечи 
до ријечи, а ми ћемо га нашијем читаоцима 
у нзводу саонћити :

Има шест година да наше врле 
Румуњке из сатмарског комитета раде, да 
добију потврду од угарске владе свога 
друштвснога статута. Оне би хтјеле као 
госпође оетали]ех градова и комитета да 
раде на нољу културе и доброчинства — 
али узалуд сва њихова мука — минастар 
упутрашњости не наоди да потврди њихов 
сгатут. Пошто у сатмарском комитету 
всћ ностоји мађарско женско друштво, 
мннистар би жсдио, да се и Румуњкс уњ 
запишу, да тако и оне допринесу подизању 
мађарске културе и своме однарођивању. 
То је смисао разлоги, којима је одбијен 
статут. Тако је исто г. 1889 мипистар одго 
ворио румуњекој омладини у Клаузенбургу, 
кад су тражили да им со иотврди статуг 
друштва њихова „Минерве“. Такав су 
одговор добили трговци у Карлсбургу кад 
су тражчли, да им се нотврди статут 
друштва за међусобно нотномагање, и 
кад се тражила потврда статута ру- 
муњске читаонице у Фагету. И т. д. То 
је еистем, н« ком мађарска самовоља све 
већом смјелошћу иде наиријед. Сатмарски 
комитет броји до 300,000 становника, од којих 
је више од трећине Румуна, који су тако 
у мањини. И то је доста да шовиниетички 
мађарски савјет одлучи, да се у сатмар 
ском комитету истријеби румуњска иаро- 
дност. И лочим мађарски либерализам и 
конегитуционализам не зазире од таквог 
деспотизма, лађајући се таквијех ненраве- 
днијех тиранскијех мјера противу румуње 
кијех жена, они се заузимљу на основу 
новог закона о дјечији.м забавиштима да 
румуњску дјецу од 3 —4 године номађаре! 
Што нреостаје још овоме дивљему чудо- 
вишту у јагњећој кожи недотакнуто ?

Румуњи у зрелијем годинама жнгоеани 
су као непријатељи државни и влада их 
сапиње изванрднијем законпма и мјерама, 
како боље одговара интереспма владајућег 
елемента.

Преостају најстарији Румуњн. Њпма 
је ред, да жеље нзражавају и Формулишу. 
Али какву жсљу они могу изразити у часу, 
када лажни либера.чизам мађарски е дана 
на дан најживотније интересе иародносне 
упропашћује, и њнх у дубинидЈтне огор 
чава?

Пресједница сатмарског румЈњског 
жеиског друштва у протесту на мипистар 
ску одлуку говори, да ће то „асиље ма- 
ђарско најирије ствар номађаривања упро-

иастити. Ако су тако Румуњкс готове, да 
борбу с наше стрднс заиочнемо за велике 
и свете интересе нросвјете румуњске, 
онда ми нећсмо ни часа оклијевати, него 
ћем<> поднћи рукавицу, ко:у нам толика 
смјелост и „ерфндија м.ђарскл баца.
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Језера—Жабљак, 1 новембра. — Ми 
л о с т п в а п о м о ћ. — Његово Височан- 
ство наш премилостивп Госиодар Књаз 
Никола I., благоизволно је притећн и ио 
моћ језерскоме народу н ове као и ирошле 
године обилатим даром. су 6000 Фиорина. 
Ова Владаочева висока милост дшнла је 
овамошњем народу преко г. кан. Обрена 
Никовића, којсга је нарочито нослало Ње 
гово Височанство, да што нрије притече у 
помоћ сиромашиом народу, који страда 
сво већ 4 године од скакаваца. Г. капеган, 
чим је стигао у ову варошицу, позвао је 
„арод и кроз Два дана је но учињеном 
сниску са овд. каи. г. Милованом Крши- 
каиом енротињн новац раздао, али само 
онима, који без номоћи ове нпјесу могли 
никако опсгати.

Рлздавање новаца текло је тихо и 
правично, те се свак весео и задовољан 
кући својој „овратио.

Сретна је наша крајина, када доби 
ову гомоћ на овој мучној годиии, у којој 
иптп је било жита нит сијена од навале 
оиакога скакавца, а тако ћс се, у здравље 
нашег премилостивог Владара, овијем нов- 
цем доета лијеио презимити.

За раздате цовце наређено је кутњим 
старјешинама, да се узимље једино хљеб 
који је на првом мјес/гу, а сваких других 
ненотребних стварчица, као пића и т. д., 
да се клоне. На игго је народ драговољно 
нристао а тако је и сам мислио.

Жито, што сс до длнас на нашим 
назарима доносило, било је прилично јев- 
тнно, те се надамо да ће наши трговци ту 
цијену му и даље уздржати, узевши у 
обзир нрво неродну годину, а друго муке 
што нх народ усљед ње трпи и иодноси. 
Немојмо све у своју личну корист !

За многобројна добра, која ужнвамо 
крајем Таре и подножја чувеног Дурми 
тора од стране нашег узвишеног Владара, 
језерски је. народ означно дан, када ће сс 
у овд. дому божјем сакунити и помолити 
Створитељу, за дуг живот, здравље и срећу 
свога ! осиодара, Књагиње п цијслог вла- 
дајућег Дома.

Лазар Јовановић, учитељ.
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Марсиљ. (Т р г о в а ч к и о д н о ш а ј и 
с а Ц р н о м Г о р о м).

У потоњем нашем доинсу чоказали 
смо црногорским трговцима, клко се сада 
у Фрапцуекој наплаћује увозна такса од 
црногорскнјех ироизвода по одредбама 
о и ш т е г ц а р и н с к о г т а р и ф а, а „е 
но оном к о н в е н ц и ј а л н о м т а р и ф у, 
но чем између Црне Горе н Фрлнцуске 
нема до сад никакове трговачке конвенције. 
И заисто без те конвенције бпло би свако 
трговање са Француском доста тешко, јер 
не само што је оипгги царински тариФ, 
као у сним државама, које нијесу каквим 
трговачким уговором између себе везане, 
ирилично скуи, већ и због тога. што ино- 
сграии иронзводи. који се у Француску 
уважавају, ирије но ће се продаватп, осим 
увозне таксе, још инеке законске наредбе 
иснунити морају, а то све много одуго 
влачи продају довеженијех производа.

Мз елиједећег примјера увиђеће цр- 
иогорскн трговци строгост Француских 
закона односно увоза ипостране робе из 
оне зсмље, која са Француском нема осо- 
бите трговачке конвенције.

Нред једно три неђеље дошао је у 
„аш пристан црногорски иароброд „Ј а- 
рослан-' и довезао из Црне Горе 3.522 
брана. Цнјелим путем од Црне Горе до 
Марсиља погинула су цнгла три брава, а 
то је свакако добар знак, да је та врста 
стоке врло иодесна за увоз у Француску, 
јер је на непогоди јако издржљива.

Али жалн Вожс има много неугодно 
сти око њене иродаје, јер само Француска 
стока може се слободно без нкаковнх нре 
пријека иродавати на Француским назарима. 
Да и инострапа етока то исто право за- 
добије, нотребито је, да је укрцана па 
којем Француском пароброду, да ју надаље 
цијелим нутем ирати Француски марвени 
љекар, који трсба да присуствује укрца- 
вању и искрцавању те стоке. Кад на тај 
начнн ириспије ннострана стока у којн 
Француски приетан, онда марвени љекар 
ваља да изда свједоџбу, да је стока здрава 
и онда се можо слободно по Француској 
нродавати.

Другачије је то са стоком, која не 
долази на тај начин у Фраицуску, као на 
ир. сада црногорски брави. Тн брави треба 
да стоје за дссет дана у једно.м озиданом 
тору, гдје су од евако снољашње евезе 
нотпуно одвојени. У тору треба да су 
памјеиггене јаеле и валовн, да животиње 
за врнјеме десетодневне карантнне не иате 
од жеђе и глади. Сувише треба да нма у 
тору каково огњиште, т. ј. један стан за 
чунара, који такођер зл цпјс.шх десет дапа 
не смпје излазпти никуд из тора. Пошто 
„рође тнјех десет дана, долази марвени
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љекар и издаје свједоџбу, је ли стока 
здрава и можс ли се без штете продавати! 
Још ее осим тога ишће, да се брави за- 
кољу на истом мјесту, гдје су и искрцанн, 
п.111 дл се у оловом затвореним вагонима 
унуте у II а р н з-У 11 1 е 1 е.

Да није тих неугодкости, црногорски 
бн сс брави у Фрлнцуској врло ллко 
п добро иродаги могли, јер пм је месо 
много боље од онпјех, те нам из Русије 
долазе. са којима су наше нијаце баш 
пренатриане.

Свега тога неби било, да Црна Гора 
н Француска склоне трговачкн уговор, који 
би ослободио једну и другу страну од 
горе номенутих нрећераннх обвеза. Јер 
аки и бн Црна Гора од такве конвенције 
имала велпке корпсти, то се нпак не да 
тајити, да би се и Француска том конвен 
цијом много користила. Данас су нро. зводи 
Француски у земљи доста јсфтини али пзвоз 
је скупљи од саме вриједности робе. У 
Француској се н. ир. данас може куинти 
кашета са 12 ботиља доброг коњака 
за 12 Фран., а боља врста за 18 Франака, 
но колико би заиао <ај коњак, док би у 
Црну Гору дошао ? Дакле и Француски 
произн <<дн би се лакше у Црној Горн 
одомлћили, кад би између обје државе 
ностојала каква трговачка конвенција, а 
н ема сумње да ће се при оваквом стању 
ствари обије државе за благостање евојих 
поданнка топло заузсти и око узајамне 
трговачке олакшице нриликом етварања 
новог Француског царииског закона идуће 
године штогод узнастојати. Ј.

Књижевкост, умјетност и прасвјета.
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Балканска Царица, драма у три радње 
Николе 1-ог, Књаза црногорског, углазбио 
Дионисије Д е С а р н о С а н Ђ о р ђ о, 
издање удешено за пјевање и гласовир. 
ЕФКоп С. 8сћпи<11 & С о. Тпевке — Во1о 
§па, А^тлш Ки§И & ЦеиЈвећ, РеЈегвћиг^ А. 
ВИМпег. Цијена Фиор. 6, динара 15.

У иреднрошЈом броју донијели смо 
ријеч о овом дјелу пз „Срнског Гласаи ; а 
иошто је оно сада, добротом комиознтора, 
у нашим рукама, још ћсмо коју нлдоста- 
вити, останљијући стручњацима, да своју 
изреку.

У оиасцн, кој долазн иза наеловиог 
листа, г. Де Сарно вели, да ова драма 
није била наиисана, да буде у музику 
сгавл.ена — „алн попгго сам уњој нашао 
не млло тачака прекрасне лиричке љеиоте, 
а осим тога, као у драмама грчкијех кла 
сика, иак талијанског Метастазија и дру- 
гијсх. неколико уврштенијех хорова, рије- 
шио< сам сс, да углазбим н е к е д ј е л о в е 
ове.драме. н довршДх радњу коју сада ето 
објгашдањујем. — Нска се не иомисли, да 
сам сваку пољспшу страницу ове књажев 
ске драмс одабрао и углазбио, не, јер би ме 
то на далско било одвело; ја сам онолико 
извадио, кнлико ми је допуштено било а да 
ми радња „о све дуга „е иснане. Ипак ова 
моја радња не би могла бити на нозорници 
ирестављена, дијелом што јој нема свозе 
нотребите музикалној драми, дијелом ради 
њезине дужине и многнјех „а во1ои прота 
гонисте; а кад би се баш хтјела на иозор- 
ницу изнијети, нужно би бнло много комада 
скратити још и због тога, да ее умањи 
големн труд ијевача, особито тенора.“

Иза унода долазе из и р в о г а чина и 
и р в е појаве ови комади : „Мила ми је 
зора ил<1ваи - „Ван Ваоша јодно вече“ — 
„ПГто?.. она... м«ја ? ах, пуцај громе !и — 
Из друге појаве : „Стани још мало, Да- 
нице моја“! — „У добри час нди сине“ — 
„Е сад дакле да се енремам“ — „Краљ... 
Румелија... Валкан... нег слуга“... — Из 
треће иојаве: Коло „Већ кад мора тако 
бити“. — Из другог чина увод и нојава 
прва; из појаве д р у г е : „Тешки су снови, 
ах иуста машто!“ — „Али ми Султан сав 
Валкан дава“ — „Гле! здравје! чио, весео 
вазда !“ — Гуслар. Из т р е ћ е иојаве : 
„У далеком Дреноиољу“ -- „Од триста 
дана нпше ;е седам“.... — Из четврте: 
„Мсии вазда бпће крино“ — Збор. „Веља 
му суза низ «ко кану“ ! — Из и ете: „Ах, 
да, о Марто, о злато мило!“ — „А оно 
мене нек саму нађе“ —- „0, јадан Станко 
рђа те бпла“ — „Кад бих Султан турстна 
био“ — „Дођн амо иружи руку“ — „Ах, 
лакше, лакше, за Вога људи“ ! — Из 
т р е ћ е г а чина : Увод. Из и р в е иојаве : 
„Куку мене за увијек!“ — „На нашу је 
страну правда !“ — Из д р у г е : „Добар 
комад страховнти“ — Из т р е ћ е : „Ко је 
витез, ко је јунак!“ „0 Морачо, вјечни 
доме!“ — Из четнрте иојане: Зборови 
„Живио нам, круно сјајна“ — и „А сад 
браћо, на кољена.“

Цашијем читаоцима познато је већ 
како је дошло до овог издања ирвог дјела 
ове врсте у српској књижевности. Г. 
Десарно, тражећи начина, да своје дјело 
изда, ношаоје с њим у Тријест, гдје се у 
велике уважана музика и његује. Ту га је 
изнио пред нозиатијем стручњацнма и ода 
браном публиком, и такав је усијех постн- 
гао, да еу се одма нашла два Србина, што 
живе у Тријесту, те су композитору но- 
нудили, да му на своје трошкове дјело на 
свијет издаду. Та су два Србнна г. г. III ку- 
љ е в н ћ и А н п 'I и ћ. Тако је могло ово 
дјело па свијет изаћп.
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Тријештински лист „II СШасНпо“ о 
истоме дјелу сада овако нише: „Појезија, 
већ смо нрви пут казали, носи онај јаки 
карактер, што Књаз Никола знаде дати 
својим лирским пјесмама, које су хва- 
љсне и којима се и у Италији диве. 
То је карактер народа још неиоква- 
реног, напраснијех страсти, дубоких, 
храброг, и у исто доба срца њежног 
што се заноси позорјем мјесечине и рађа 
њем сунца, народа пагетичног, пјесничког, 
који пјева и љуби божанетвену природу, 
величанствену у ужасу тнмора свога краја. 
Појезија узвишена, свежа, пуна живота п 
мириса горског цвијећа. И г. Де Сарно, 
узевшн ону лирску драму Књажеву да је 
стави у музику, знао јој је дати нриличну 
музику уираво на дивнп начин, сачувавшн 
народну боју уенркос потешкоћама, што 
је морао савладати. Музика славенска је 
лијепа, патетична, сјетна, али мало или ни 
мало театрална и не одговара модерном 
укусу: но мајсторска рука могла је изва 
дити из ње, што је лијено, нонравивши 
ритме, и давши више жпвота мелодијама, 
и не удаљујућн се од нзворности удесити 
је ирема данашњијем захтјевима. То је 
схватио г. Де Сарно и постигао савршеном 
вјештином.... Ту смо нашли много комада 
изврснијех, а међу њима су најбољи и 
највшне карактеристични: коло, арија 
Гусларева и она С т а р ч е в а. Ро- 
манце су нак преугодне, и заносе ти мисао 
на ону лијепу страну, куда вјетар, ћарли- 
јајући између оштријех врхова и старијех 
маелина, говори о јакој мржњи и љубави“. 
Из овога видимо, да италијански критичар 
наоди у истини у музици г. Де Сарновој 
боје оригкналне, коју је композитор црнио 
из музике и духа српскога. Као што је 
већ познато, музика је ова нашла најоду- 
шевљенијега одзива у Котору. И ми смо 
је овдје у једном ужем друштву на глаео- 
виру слушали, и остали смо електриеани, 
усхићени, срећни у уживању, што нам ово 
дјело унанријед обећава.

С тога већ можемо чеетитати г. Де 
Сарну на лијепом усијеху, који ће му се, 
надамо се, нризнати из свијех словенскијех 
средишта, када „Валканска Царица“ заузме 
мјесто мођу својим другама као прва нре- 
ставница из српскога свијета.

Г. Де Сарно је компонирао ово прво 
музичко дјело у српској књижевпости у 
К о т о р у, а издали су га родољубиви 
Срби у Т р и ј е с т у, што нам наиомиње, 
како је у Котору основано н а ј п р в о 
пјевачко друштво српско, као што су 
н а ј п р в и српски књижевници новијега 
доба наодили иотноре код родољубивијех 
Срба тријештинскијех, што и ми нашим 
читаоцима наиомињемо као Факт у раз- 
витку сриске културе, који служи на част 
и Котору и Тријесту.

Према величини и Финоћи израде 
ваља призиати да је дјело врло јентино.

Т.

(Нове књиге.) Примили смо шље- 
деће нове књиге:

— Историја Срба за основне школе 
у краљевини Србији но ноном наставном 
нрограму нанисао М и л а н С. У б а в к и ћ. 
Пакнадом књижаре В. Валожића. Виоград 
у штампаријн код „Просвјете“. 1891. Ци 
јена 70 пара дин.

— У спомен блаженонокојном насто 
јатељу св. арх. обитељи Крчке архиман 
дриту митроФору Јеротеју Ковачевићу у 
знак љубави и иоштовања на дан мана- 
стирске славе 8 новембра 1891 иосвећује 
брагство. У Задру, штамнаруја И. Водиц 
ке. 1891.

— Успомена „а излет Срба и Чеха 
нз Србијс на изложбу у Златни Праг. 
Паписао Јосиф Зд. 1’аушар Жуборић. Са 
10 слика. Виоград, 1891. Штамиарија Пе 
тра Ђуричића. Цпјена 60 пара дин.

— Разни чланци Вука Витеза Врче 
вића. У Дубровдику, „акладом књижаре Д. 
Претнера. 1891. Цијена 50 нонч.

ДОМАЋЕ ВИЈЕСТИ.

Цетиње, 29 новембра.

(Са Двора.) Јучер је Њезино Височ. 
Књагиња Милена са Њ. С. Књазом На- 
шљедииком Данилом у 11 сати кренула 
преко Ријеке и Вира ну г Бара. Њезино 
Внеоч. однлаје у10сати пр. н. у мана- 
стир, гдје се иред ћивотом Св. Петра 
Вогу номолнла. При иоласку Њезнна 
Височанетва биле су се пред Двором 
некуппле еве влаети црквене, војничке 
и грађанеке, а сву ијацу је било гра- 
ђанетво нритисло, желећи да свак од 
највишега до најмањега поздравп до| 
бру Владарку и да јој зажелн добаЈ 
нут и још бољи новратак. Њезин<1 
Височанство је урођеном Јој мпло1 
шћу одговарала на поздраве клањаЈ 
јући ее из кола десно и лијево. Ње- 
знно Вчсочанство изгледала је добро 
као кад је сасвим здрава била, али ио 
савјету љекара треба да проведе ову

♦



зиму у облажем поднебју, за то ће 
до који дан продужити из Бара у 
Ницу.

(Из цркве.) Његово Високонрео- 
свештенство г. Митропо.чпт МитроФан 
повратпо се на Цетиње нрошле суботе. 
Ношто је у Колашпну осветно цркву 
Св. Димцтрија, окренуо је преко 
горње Морачс и нреко Дробн.ака, гдје 
је у Манастпру Бијелој 13 ог ноћно, 
па је 15 тек. у Ораху изнад горњега 
иол.а никшићкога осветно другу н<>ву 
цркву у славу Три Јерарха, што је ту 
Његово Височанство Господар поднгао 
за здравл.е Н>. С. Књажевнћа Петра. 
На повратку свом преко Нпкшпћа Њ. 
Ви< окоиреревсштенство зауставпло сс 
у манастиру Острогу, гдје је у горњем 
манастиру црквнца, у којој почивију 
моћи Св. Василије, славила Баведеннје 
Богородичино. ком је празннку иосве- 
ћена. У вечер нразника у тој уској 
црквнци било је молптвсио бденнје са 
вечерњом и јутрешом а сјутра дап је слу- 
жно г. Митроиолпт само са о. Симеоном 
и својим протодјакопом свету литур- 
гију са молебствијсм и благодарењем 
за здравље Њ. Бнсочанства Књагпн.е 
Мнлене. Ово ће бити, чини иам се, 
ирва архијерејска елужба у овој слав- 
ној пећини — црквнцп — бар у но- 
вије доба.

(Личне вијести ) Изваиредин но- 
сланик и опуномоћсни министар Њег. 
Велнчанства Султана при нашем кња 
жевском Двору г. пуков. Ф е в з и- 
А х м е т-б е г повратио се сн свога 
иута у Скадар прско Оциња и Бара.

— Госн. Дионисије Де-Сарно- 
Сан-ђорђо, учитељ градскс музп- 
ке у Котору, дошао јс у уторник 
на Цетиње а у сријсду јс имао част 
да будс примл.сп у Свпјетлом Двору 
од Његовог Височанства Књаза Нико- 
лс. Г. дс-Сарно поднпо јс Његовом 
Височаиству својс музпчко дјело, у 
глазбену „Балканску Царицу11, красио 
увсзано. Њсгово Височанство у знак 
Свога задовољства пзволио је овог 
вриједцог умјетннка одлнковати IV- 
стсиеном Данилова рсда. Г. де-Сарно 
јучер ее у Котор новратно.

—- * гИз Читаонице.) У неђељу 1 де- 
кембра у емис.чу друштвеннјех ста- 
тута биће главна годшпн.а скунштпиа 
друштва цетпљске чигаоннце у 10 сатп 
прпје подна у иросторпјама њенијем.

— Ппшу пам пз Оциња:
Видећи да вам нико није одавде ниеао 

о нолаеку Њег. Високонреосв. Митрополита 
Хаџи Саве нут светијех мјеета, хитам да 
вам ја накнадно што пишем. Одовле је 
кренуо лицем на Аранђеловдан лојдовом 
лађом. По лнтургији ес у цркви опростио 
с народом ријечнма, којо еу свакога 
тронуле. Акр> воља Вожја узоће, миели 
се новратитп у прољеће. Од цијелог 
овдашњег становпиштва (без разлике вјере) 
„снраћен је да ее није могло срдачније. 
Звова и нуцњава нз нушака с краја еу 
га иоздрављали, а на параброд га је 
мноштво одиратило — све шт<> је у овој 
варонш виђоније. Нрн растанку многп сузе 
лијаху као п еам г. Мнтрополит. Вријеме 
је бичо нрекрасно, а на параброду со 
треФИО један од капетана брат вашсга 
уредника, кап. Вожо Томановнћ пгго је и 
нама и виеоком нутиику мило било.

— Пишу пам пз Црквица:
17 октомбра умро је наш свсштеник 

Сава Јокановпћ у 35 годннп евога живота. 
Сава јо син ноиа Мпћа Јокановића, који 
јо и сад жив а којп је био канетан у Пив- 
ској Планиин од 1858 до 1867 год. док еу 
Турци поково иосвојкли Пивеку Планину. 
Сава је рукоположсн у маи. Оетрогу 
1881 год. од пок. Еиискона Захумског 
Внсариона. Премда впших школа не бјеше 
учио, поред евакс службе у цркви изгово- 
рио бн но пеколико поучнијсх ријечи 
(бесјоду). Његова жена и троје мало дјсце 
осташе у врло рђавом стању, због сиро- 
маштине и премјештаја с Трсе од оца и 
своје браће због службе свсштеинчке.

Жена нокојникова шћер је бившег 
каиетана Језерског Живка Шибадије, иа 
и отац јој није јаког имућа, да је што 
може помођи.

Вог да му душу нрости
0. Н.

Р А 3.1И Ч И Т 0.

(У Лпвадпјц.) гдје су руски Цар и 
ј Царица провелн евој сребрни инр у нај 
; ужем Фамилијарном кругу, Цар је нримио

сијамског иринца Дамронга са иратњом,
, војводу Албрехта впртембершког и турско 

ноеланетво. Принц сијамски иутује по Јев-
рони, те је из Ливадије пошао у Н.ари 
град „арочитијем рускнм паробродом. Вој-

■ вода виртембершки одио је да саоишти 
Цару долазак на престо новог краља вир-

' тембершког. Турско иосланство, које је 
: одило да поздрави Цара од стране Сул 
! танове, саставља су : изванредни носла 
) нпк мушип Фауд-паша. државнн секретар

Кјазим бег, два адјутанта Султанова Тев- 
; Фик-бег и Кенак бег, и адјутант мупшров 
) Али бег. Посланство је дош о султановим 
; јахтом „Изидином".

(Инглески Престолонаш.љсдннк) 
; навршио је 50 годишњицу од свог рођења 
ј иети дан, кад је руеки царски пар навр- 
ј шио 25 годишњицу свог брачног живота. 
ј За њим је сестра Царице руске, која се 
ј том приликом иалазила у Ливадији, —
; као што је за његовијем млађијем братом, 
! војводом единбуршкијем, сестра Царева.
; Такве свезе Фамилијарне ностоје између 
; царско-руеке в.пцајуће куће н краљевско 
I инглеске! Но колпко унлнва има у Ингле-
■ ској краљевека кућа на државну нолитику 
; најбоље се видн отуда, што су инглески 
; листови овијем иоводом највише хвалили 
ј нреетолонашЂедника, што ее но мијеша у 
| нолитику !

(ј- Иадвојкода Хснрнв) за кога прнје 
I недјељу дана јавиемо да је умро, био јо од 
I назебе ноболио и дибио заналу у плућама, 
! а како неерећа рнјетко идс сама, и његова 
, супруга, бароница Јеоналдина Вајдек, 
! нремпнула је дан прије од исте болести, 
ј обојс по кратком боловањ.у. Надвојвода 
: Хенрик, члан аустријеког владарског дома, 
: родио се 9. маја п. р. 1828. у Милану као 
' пајмлађп син надвојводе Рајнера, вицекра 
' ља ломбареко млетачке краљевнне и њсгове 
' супруге Марнје Јелисавете, иринцезе 
: Савојеко Карињанске. Нанрсдовавши у вој- 
) сци, показавшп ее јунаком код Куетоце 
: и бившп одликован различним великим 
; орденима, ностаоје 1. Фелдмаршал-лајтнат.
I Кад му је било 40 година, 4 Фебр. н. р. 
I 1868., заволи оиерску нјсвачицу Леоиалди- 
: „у ХоФмана у Воцену, којој тада бјеше

25 год., и којз’ баварски краљ Лудовик 11. 
нодигне у илемићко сгање и 1878. подари 
јој и назив бароипцс Вајдекове. Покојни 
„адвојвода квитпра као Фелдмаршал-лај- 

ј тнат 1888., како се е њом вјенчао.
| Доцпнје опет као Федмаршал ступп у 
' војску. Од њега је остала једна ћерка,
) која је такођер обољела.

(Из Нанчена,) јакљају да су врћједни
! н родол.убпви Папчевци нриложили 6300 
I Форината, да би ео могло одржати п љспше 

нанредовати тамошње срнско иародно 
позориште. „Враш1к“, донио је о томе 
ножртвовању и родољубљу Пацчеваца врло 
лијеи чланак, којим нозива све имућиије 
Србе, да се угледају на Панчевце и да 
прнлажу српсК"М нозоришту годишњим 
сталним прилозима. „Кад су сами Панчевци 
дали 6300 Фор. онда нама осталима не

I остаје много, да дотуримо тој еумн, иа да 
! своју Талнју унапредимо п одржимо“, 
ј вели „Враник“. — Зшта, ово је лнјена 
) карактериетика, како штите нросвјсту и 
; и чувају своју иародност наша браћа нреко 
) Саве п Дунава.

(('номснпк Гамбетин ) У Виљ д’Овру, 
ј близу Верееља, у околиии Париза, гдје се 

од смрти Гамбетине наоди музеум разни- 
јех стварп, које стоје у свези са његовом 
усиоменом, откривеи је свечано споменик 
великоме трибуну. Сиоменик су овај по 
дигле свом ватреноме брапиоцу отргнуте 
ировннцнје од Фраицуске Алсација и До- 
тарингија. Иарочити одбор скунио је у 
овнјем проиинцијама около 200,000 Фран. 
на ту сврху, а даровити Алеачанин, скулп 
тор Вартолдп, којп је израдио' гнгантску 
етатуу Слободе у Њујорку, пзрадио је 
изванредио умјетничкн н знаменити спо 
меннк Гамбетп. У средини полуокругле 
мраморно галсрије видн се старо-римеки 
жртиенпк; а са страна стоје мраморце 
етатуе Алсације и Лотарингије, од којих 
једна са страхом покрива своје чедо од 
непрпјатеља, а друга иоказује своме од- 
раеломе сину далеку отаџбину. Изнад њих 
ее подиже „а гранитном пједесталу Гам 
бетона етатуа од бронзе, који стпека при 
срцу Француску заставу. Да днлу сиомс-
нпку још вашсга знлчаја нрнјатсљи Гам 
бетини зазндали су уњ срце Гамбетино, 
које се чувало код удовице Поља Вера, 
којн је сакрно тнјело свога нријатеља и 
наредно својој жснп. да га чува док се 
иодигие овај сиоменик алсацко-лотариашки. 
На свечапост откривања овог споменика 
био је млинетар проевјетс Вуржоа и мио 
гобројнп иријатсљи великога Францускога 
натриоте.

(Го ИОДП11 Лаза Д> нђсрскн), новосад- 
екп веленосједник, поклнио је за српско 
народно позориште ирилог од 1000 ®ор. 
а. вр.

| ТЕЈЕГРПШ „Г.1. ЦРПОГОРЦА".
РИМ, 23 новембра. — Руднни је 

у парламенту изјавио, да је закон о 
гаранцнјама (односно Паие) основни 
закои, п да ће га влада уздржати пн- 
тегрална. Блада неће допуститн ника- 
квој другој владн, да се мијеша у 
стварп нталнјанске. Блада ће се држатп 
и одсле досадашње црквене иолптике. 
Што ее тиче Калнокијева говора, Ру- 
дпип петнче. да је Аустрнја прва ирп- 
знала карактер уиутрашљи закона о 
гаранвијама а Кавалотп је нревидио, 
да је Калнокп изјавио, да ее не намје- 
рава заиимати ннтањем, које ће уврн- 
једитн осјећање итакпјанског народа.

; Кад би јсдннство Нталнје бнло у оиае- 
' ности, аустријскн војннци борпли бн 
ј се уз паше. Говор је жнво аплауди-
' рап бно.

ПАРИЗ, 24 новембра. — Дон 
! Псдро. бразиљскп Цар, умрво је по 
) поноћн.

РПМ, 24 новембра. — Траје дие- 
; кусија \ нутрашње и црквене нолитике. 
I У понедјељпик ће бити на днешш ред 
■ моција, која ће изјављпвати иовјерење 

владн у уиутрашњој н црквеној по-
ј литицп.

ПЕТРОГРАД, 24 новембра. — 
Монтебело н Нелидов ириснјели су из 
Царпграда. Званичпо је иублицирано 
наимеиовање Белпког Књаза Нашљед- 

) ника за пресједника одбора, који ее 
) сгара за помоћ иотребнијема. Цар и- 
) стнче, да је најпрпје од потребе на- 
ј бавл.али храну н днјелити је гдје тре- 
) ба, а нрпватно пом; гање иостало је
! дужност хршићанеке милостп.

БУКАРЕСТ, 25 новембра. —
! Флореско иредао је краљу оетавку ка- 
) бинета.

ПЕТРОГРАД, 25 новембра. — 
Влада се споразумјела са Батнканом 
односно шшмеповања митрополита ци- 
јеле като.шчке цркве у Русији.

БЕЧ, 26 нсвембра. — Трговински 
I уговори нзмеђу Аустро-Угареке, Ње- 
, мачке, Италије и Белгнје поднешени 

су парламенгима у Бечу, Буда-Иешти, 
: Берлнну н Риму. У нарламентима ау- 

стро-угарс.кије.4 владе су изразпле иаду 
да ће пм ноћп за руком да тако за- 

; кључе трговпнске уговоре н са источ-
; нијем државама.

РИМ, 26 новембра. — Затворена 
је расирава о црквеној нолитици. Пар- 
ламенат је одбио предлог да се модифи- 
цнра закон о гаранцијама. Владијегла- 

; саваио иовјерење иоименце са 248
; гласова иротив 92.

ПАРИЗ, 27 новембра. — У кама 
ри ЛаФарг је иекао амнеетију за еве

: нолитичке осуђснике у стварн страјко- 
; вања. Његов соцнјалистичкн говор 
) изазвао је жнво нротестовање. фреј- 

сине је говорио нротиву тог предлога.
) који је био одбнјен еа 298 г.часева 
) иротнв 113

БЕЧ, 28 иовембра. — „Политп- 
) ше“ доносн пз Биограда, да су отно-

чели преговори о трговинеком угово 
ру србијанеко-аустро-угарском.

СОФИЈА, 28 повембра. — Из- 
вјсштач „Хаваеа“ Мадори иротјеран 
је због шп.љања лажннјех (?) виј'сти у 
иностранство иротиву Бугарске и про- 
тиву Књаза.

ЦАРИГРАД, 28 новембра. — 
Опровргава ее текст здравпце Царсве 
Султа.чу у Ливадијн, штоје објелодањен. 
Здравпца гласи само: „Ппјем у здрав 
љс мог прпјатеља Су.чтана.11 Исто се 
онровргава вијеет о борављењу ау 
стријског надвпјводе у Царпграду са 
свијсм пјитшитавкама о мнспји полп 
ТИЧКој надвчјводе. (Мн од овога нншга 
но разумнјемо. У. Г. Ц.).

БУКАРЕСТ, 28 новембра. — 
Састављеи је пон кабннет овако: Ка- 
тарџп пресједнпк ч унутрашњости, гене- 
рал Мапу државна добра, Алекеандар 
Лахонарн епољашње поелове, књаз 
Стирбсј Финапсе, генера.ч Лаховарн 
рата, Оланеско грађевине, Стурдца 
правду, Днмптрије Јонеско нросвјету.

БЕР.1ИН, 29 новембра. — У

Рајхстагу почело је нрво читање тр- 
говннскијех угопора.

Каприви је изјавно да в.чади пијесу 
иенознате тешкоће прелазне нерноде 
а.чи је би.чо потребнто уздржагн одно- 
шај између агрикултуре н нндустрије 

' ма било и са жртвама. Канриви је 
I пагласпо нужду у случају рата нматн 
) вјерене еавезнпке, али таквн ее могу
) стећн трговинским односима.

БУКАРЕСТ, 29 новембра. — 
Катарцп изјавио је да ће ново мипи- 
старство продужнти рад реФорма, за- 
почет иазад три годиие, у смпслу умје- 
реног консерватпвизма. Странка п њени 
осјећаји либералнн могу задовољптн 
свнјема аснирацнјама модернијсма. То 
је мњење садашње већине нарламен- 
тарне.

Изишла је књнга: Зворник пра- 
вила, прописа и наредава у еанитет- 
ској струци Књажевине Црне Горе. 
Издање Миниетаретва унутр. дјела. 
Државна штамиарија. Цетиње 1891.

Цијена је књнзп 50 новчића. Мо- 
же се добити у књижари Марка Ива- 
нишевпћа или Миниетарству унутр. 
дјела.

МОЈУ КУП
овђе, устарој вароши, продајем оддобре 
воље, почем се еелнм из Црпе Горе.

; Кућа је на под, од тврдог материјала 
) и нове грађе. Ко би је желно купити 
ј нека се обрати потннсаном до 1. јану-

ара 1892.
Подгорица, 20 новембра 1891.

' (2—3) Кап. Јако Бошков.

0 Г Л А С И.

дашш пушки
(А НЕ ВЕНЦЛОВЕ)

са бајонетнма бсз икаквих недостатака у 
велико или иоједино кунују со у Вудапешги

; по најнижој цијени код

А. М. К 0 Н N.
ЕчвепчуаагепћашНип^

СиЈареб!, Магв&г-иЕса 9.

ј (1-3)

аИАТ<ГП8 МАОА8ИГ8 пп

Епуој угаћо е! Тгапсо
<3и са1а1о§ље 80п<5га1 ШизЧгб, геп(егтап1 
1ои1еб 1е§ тоЧек поцуеНез роиг 1а ЗА18ОМ 
<ГН1>/ЕР, зиг ОетаиОе аЦгапсШе аОгебабе а

МЈИ. ЈЦ1Е8 ЈАШ20Т & С|Е
РАН18

8оп1б8а1етеп1 епуоубб Ггапсо, 1ебесћапШ1оп» 
ае 1оиз 1ее Оббивсошробат поб иптепвеб абвог-

: Итешв, та1б 1>1еп брСсШег 1ев кепгев е! рг1х.
тоиб 1еб гепбе1^петен1б Пбсебба1ге8&1а ћоппв 

ехбсиИоп ћев соттапћеб. а!пб1 чие 1ебсоп<ниоп»
I ФехрбИШоп, боис 1п<11чи6б <1апв 1е сашокив.

Епуој Ггапсо ае ])ог( јибчи’а иевИпаиоп <1в
: 1ои1е соттапое ие зо Ггапсв рауве раг ауапсе,

роиуат е1ге ехр6<116е еп и„ соИб ров1а1.

ЦГ п Е Ч А Т И
; од каучука и метала могу се наручити; а печати 
• поручени находе се готови код потписанога.

Цетпше, 1891. Лрагу-таи ђилсн.

Урединк Др. Л. ТОМАНОВИЂ.
Издавалац: ДРЖ. ШТАМПАРИЈА. У кљ. црног. државној шгамиарији.


